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ОТВЕТЫ
Время выполнения - 180 минут, максимальное количество баллов – 100. 
	№
	С о д е р ж а н и е     з а д а н и й
	ответ 
	баллы

	1

	В отрывке из стихотворения А.С.Пушкина расставьте знаки препинания. Возможна ли здесь какая-либо иная расстановка знаков? Объясните свой ответ.
Под голубыми небесами великолепными коврами
Блестя на солнце снег лежит…

	           Под голубыми небесами великолепными коврами,
Блестя на солнце, снег лежит…(1 балл)
По смыслу допустим вариант 1 Под голубыми небесами, великолепными коврами Блестя на солнце, снег лежит… (1 балл). В этом случае деепричастный оборот будет содержать сравнение, выраженное формой творительного падежа: блестя на солнце, КАК великолепные ковры (0,5 балла). Смысловую возможность варианта можно проверить, изменив порядок членов предложения: Под голубыми небесами лежит снег, блестя на солнце великолепными коврами (как великолепные ковры) (0,5 балла). Однако противоречия в употреблении форм единственного и множественного числа (снег лежит, блестя, как ковры, а не как ковер) (0,5 балла) делают этот вариант нежелательным с точки зрения языковой нормы (0,5 балла).
Вариант 2 Под голубыми небесами великолепными коврами Блестя на солнце, снег лежит… синтаксически невозможен (1 балл), так как в этом случае деепричастный оборот будет включать в себя две зависимые словоформы с одинаковым обстоятельственным значением (места): блестя на солнце и блестя под небесами (0,5 балла). Невозможность этого варианта можно проверить, также изменив порядок частей предложения. При этом обнаруживается, что ни один вариант замены не позволяет использовать весь лексико-грамматический состав предложения (кроме основы) в деепричастном обороте, не нарушая языковых норм (0,5 балла). 

*Система начисления баллов даёт возможность оценить сделанный участником верный выбор направления и способов рассуждения даже при ошибочном выводе.

	5 баллов

	2
	1) Сложением каких элементов (корней, основ, частей основ и т.д.) было образовано слово великолепный? Каким словам в современном русском языке родствен второй элемент? Каково было его значение?
2) Является ли слово великолепный производным с точки зрения современного русского языка? Разберите его по составу.

	1) Слово исторически образовано сложением основ с соединительной гласной и с одновременной суффиксацией: велик(ий)+о+леп(ый)+ный (1 балл). Элемент леп(ый) сохраняется в существительных великолепие, нелепость, благолепие, нелепица, в прилагательных нелепый, благолепный, в наречиях великолепно, благолепно, нелепо (1 балл). Прилагательное лепый имело значение красивый, лучший (1 балл). 
*Возможно начисление бонусных баллов (1 – 3), если участник продемонстрирует научную эрудицию, назвав хотя бы одну из трёх лингвистических версий происхождения значения слова лепый 
а) от глагола липнуть – первоначально «прилегающий, липнущий», 
б) от латинского «жир», в) сближение с лат.lepidus "красивый, изящный").
2) В современном русском языке слово великолепный воспринимается носителями как непроизводное (1 балл), поскольку элемент лепый вышел из употребления (1 балл). Поэтому слово состоит из корня –великолеп-, суффикса –н- и окончания: великолеп+н+ый, основа –великолепн- (1 балл).
*Возможно начисление одного (1) бонусного балла, если участник указал, что в основе слова исторически произошло опрощение.

	10 баллов

	3
	В русском языке есть междометие, в котором произношение звуков кардинальным образом отличается от произношения других звуков русского языка. Оно встречается и в художественной литературе, например, в романе  М.Булгакова «Белая гвардия»: 
— А-а, — хрипел Мышлаевский, оседая к полу. 
Черная щель расширилась, и в ней появилась Николкина голова и шеврон. 
— Никол... помоги, бери его. Бери так, под руку. 
— Ц-ц-ц… — жалостливо качая головой, бормотал Николка и напрягался. 
В чем заключается особенность произношения звуков в выделенном междометии? Назовите междометие, записываемое иначе, но передающее сходный звук, произносимый обычным образом. Что означает это междометие?
	Необходимым условием произнесения любого звука является наличие потока воздуха в произносительном аппарате (1 балл). В русском языке (и большинстве других языков) этот поток создается при помощи легких и направляется из легких наружу через трахею, гортань, глотку и носовую или ротовую полость (1 балл).
При произношении междометия ц-ц-ц воздушный поток 
а) направлен не наружу, а внутрь речевого тракта, (1 балл)
б) создается не при помощи легких, а за счет разницы давлений в ротовой полости и вне ее. (1 балл)
Междометие тс!, записываемое иначе, но передающее сходный звук (зубную свистящую аффрикату (1 балл)), произносимый обычным образом, означает обычно призыв к тишине (1 балл).

	6 баллов

	
4
	Студент-иностранец спутал с глагольными формами слова чешуя, плеть и весло. В каких формах, по его мнению, стоят эти «глаголы»? Определите тип их спряжения. Найдите для каждого «глагола» все возможные формы причастий.
	1) Чешуя – деепричастие настоящего времени: что делая? – чешуя (как струя - деепричастие глагола струить; НЕ как ночуя, танцуя и пр., поскольку другая позиция ударения) (1 балл). Форма глагола чешуи́ть (1 балл) – 2 спряжения; несовершенный вид; личные окончания ударные:
1. чешую́			чешуи́м
2. чешуи́шь			чешуи́те
3. чешуи́т			чешуя́т
(1 балл)
Причастия: чешуя́щий, чешуи́вший (действительный залог) (1 балл). Возможность форм причастий страдательного залога – чешуи́мый, чешуённый – без лексического значения не определить (1 балл).
2) Плеть – глагол в инфинитиве: что делать? – плеть (как преть, млеть и пр.) (1 балл). Глагол 1 спряжения; несовершенный вид; личные окончания безударные:
1. плею			плеем
2. плеешь			плеете
3. плеет			плеют
(1 балл)
Причастия: плеющий, плевший (действительный залог) (1 балл). Возможность формы причастия страдательного залога прошедшего времени плелый без лексического значения не определить (1 балл).
3) Весло – форма прошедшего времени, единственного числа, среднего рода: что делало? – весло (как несло, пасло) (1 балл). Форма глагола вести – весу, вёс (как несу, нёс; пасу, пас), омонимичного вести – веду (1 балл). Глагол 1 спряжения; несовершенный вид; личные окончания ударные:
1. весу				весём
2. весёшь			весёте
3. весёт			весут
(1 балл)
Причастия: весущий, вёсший (действиельный залог) (1 балл); весомый (страдательный залог)(1 балл). 
*В определении типа спряжения глагола образец спряжения – обязательный элемент рассуждения.

	14 баллов

	
5

	Один из наиболее значительных памятников древнерусской письменности известен в мире под названием «Изборник Святослава». Объясните, как вы понимаете значение вышедшего из употребления слова изборник. Разберите это слово по составу, выделите корень. Подберите к этому слову родственные слова с различными вариантами корня.
Каким лингвистическим термином называются варианты одной и той же морфемы?

	Изборник – то, что избрано, выбрано из много другого. Мотивировано устаревшим прилагательным изборный – избранный, выбранный из многого; лучший (1 балл).
Слово состоит из приставки из-, корня –бор-, суффикса –ник- и нулевого окончания: из+бор+ник+[]; основа изборник (2 балла).
Родственные слова с вариантами корня:
-бр- - собрать и др. (1 балл);
-бер- - беру и др. (1 балл);
-бир- - забирать и др. (1 балл).
Варианты одной морфемы называются алломорфами (2 балла).
	7 баллов

	
6
	В фильме «Не может быть!», поставленном по рассказам М. Зощенко, неудачливый жених (Леонид Куравлёв) произносит фразу: Уберите от меня эту психическую, а то жениться перестану!
Какие языковые нормы нарушены в этом высказывании? Какие лексические и грамматические свойства неверно употреблённых слов не учтены говорящим?

	В этом высказывании нарушены следующие нормы:
1) Лексическая (1 балл): эту психическую – речевая недостаточность, неоправданное метонимическое стяжение словосочетания психическую больную (1 балл за определение типа ошибки; возможно начисление бонусного балла за знание термина «метонимическое стяжение»); говорящий не учёл наличия у прилагательного психический просторечного паронима психованный, который в этом контексте был бы уместен (1 балл).
2) Лексическая и морфологическая (1 балл): жениться перестану – смысловая сочетаемость слов (лексическая составляющая ошибки) (1 балл) нарушена вследствие того, что говорящий не знает всех морфологических свойств этих глаголов (морфологическая составляющая) (1 балл).
Говорящий не учёл, что глагол перестать – фазисный (называет стадии процесса) и потому не может по смыслу и грамматически сочетаться с глаголами, не обозначающими длительного ограниченного во времени действия, которое можно расчленить на этапы (фазы). Так, глагол перестать, как и другие фазисные глаголы, свободно сочетается с глаголами говорить, рисовать, танцевать и пр.: начал / продолжил / перестал (закончил) говорить и т.д. Глагол жениться не называет стадийного вре́менного процесса и потому не сочетается с глаголом перестать (1 балл). Однако можно предположить, что герой воспринимает женитьбу именно как временно протекающий процесс, не осознавая серьёзности происходящего, - и этим мотивирована его ошибка в использовании глаголов (1 балл). Возможно начисление 1 бонусного балла за знание термина «фазисный глагол».


	9 баллов

	7
	Выпишите из данных предложений устаревшие грамматические формы и охарактеризуйте их. В чем заключается их несоответствие современным нормам?
1)Ростовы похвалили её вкус и туалет и, бережа прически и платья, в одиннадцать часов разместились по каретам и поехали.
2)Он как будто старательно изыскивал все самые больные места её, чтобы как можно жестче нравственно мучить её.
3)Он стоял и оглядывался, как вдруг затрещало по мосту, будто рассыпанные орехи, и один из гусар, ближе всех бывший от него, со стоном рухнулся с периллы.
	      Бережа (1балл) – деепричастие от глагола беречь (1балл); в современном русском языке деепричастие от данной формы не образуется (1 балл)
Жесточе (1 балл) – сравнительная степень от наречия жестоко (1 балл); в современном языке используется только описательная форма (составная ) более жестоко (1балл).
Рухнулся (1балл) – возвратный глагол (1балл), совр форма рухнул (1балл), рухнуть – невозвр.глагол (1балл).; 
на периллы (1балл) - совр на перила (1балл).
	12 баллов

	8
	Какая архаичная синтаксическая черта, типичная для литературного языка XVIII - начала  XIX в., отражена в данных предложениях? Каково требование современной литературной нормы в отношении этой конструкции?
1) С знакомцем съехавшись однажды я в дороге, 
   С ним вместе на одном ночлеге ночевал. (И.А.Крылов)
2) Глядя епископ на пепел пожарный,
Думает: «Будут мне все благодарны». (В.А. Жуковский)
3) В тени фиалка притаясь,
Зовет к себе талант безвестный (П.А.Вяземский)
	Во всех примерах подлежащее включено внутрь деепричастного оборота (1балл), так что деепричастие отрывается от зависимых от него слов (1балл). Эта синтаксическая черта является устаревшей для писателей XIX в., она была характерна для писателей, чья литературная деятельность началась в конце XVIII в. (1балл) Современная норма ориентирована на такой порядок слов, при котором прямо связанные друг с другом слова располагаются непосредственно рядом, так что обособленный деепричастный оборот не разрывается (1 балл).
Я, однажды в дороге съехавшись с знакомцем, 
С ним вместе на одном ночлеге ночевал.  (1 балл)
Епископ, глядя на пожарный пепел, Думает: «Будут мне все благодарны». (1 балл)
Фиалка, притаясь в тени, Зовет к себе талант безвестный. (1 балл)
	7 баллов

	9
	Прочитайте фрагмент «Напутного слова» В. И. Даля, которое было прочитано автором в Обществе любителей русской словесности в Москве 21 апреля 1862 г. по случаю выхода в свет первого тома его «Словаря живаго великорусскаго языка».

Въчислѣпримѣровъ, пословицы и поговорки, какъкоренныеРускіеизрѣченія, занимаютъ первое мѣсто; ихъболѣе 30 тысячъ, и они напечатаны тою же искосью, какъ и всѣпримѣры. Для простого словаря или словотолковника, ихъмѣстами нанизано слишкомъ много; радипримѣра, было бы достаточно двухъ или трехъ, а десятки можно бывыкинуть. Но я смотрѣлъ на это дѣло иначе: при бѣдностипримѣровъхорошейРускойРѣчи, рѣшено было включить въ словарь Народнаго Языка все пословицы и поговорки, сколько ихъ можно было добыть и собрать; кому они не любы, тотъ легко можетъ перескочить черезъ нихъ такъ какъ они напечатаны косымъ наборомъ, а иной, можетъ быть вникнувъ въ этотъ дюжій складъ рѣчи, увидитъ, что тутъ есть чему поучиться. Примѣровъкнижныхъ у меня почти нѣтъ; не потому, чтобы я ими небрёгъ— нѣтъ я признаю это за недостатокъ словаря — а потому что у меня не достало времени рыться за ними и отыскивать ихъ, дляэтого также нужны не дни, а годы. 

1) Укажите лексические, фразеологические, словообразовательные, морфологические и синтаксические отличия от современного русского языка.
2) ПОДЧЕРКНИТЕ слова, формы слов и речевые обороты, которые в современном русском языке относятся к разговорному общению и, в соответствии с действующей стилистической нормой, не рекомендуются к использованию в официальной речи И ОБЪЯСНИТЕ, ПОЧЕМУ ОНИ ОТНОСЯТСЯ К РАЗГОВОРНОЙ РЕЧИ.

	1) Отличия от современного языка:
А) Лексические
В современном русском языке сузили значение и сферу употребления слова коренной, изречения, добыть, дюжий, иной (1 балл). Вышли из употребления слово искосью (0,5 балла) и терминологическое сочетание косой набор (косым набором) (0,5 балла) – вместо них используются курсив и курсивом (0,5 балла). Вышло из употребления слово словотолковник (0,5 балла) – используется слово глоссарий (0,5 балла) любо используется только в народно-поэтической речи. (0,5 балла)
Б) Словообразовательные
Небрёг – в современном русском языке устарело (словообразовательный архаизм (0,5 балла); вместо этого слова используется слово пренебрегать (0,5 балла).
В) Морфологические
Народнаго– морфологический архаизм (0,5 балла): окончание –аго в родительном падеже прилагательного мужского рода (0,5 балла).
Г) Синтаксические
[bookmark: _GoBack]Наблюдаются различия в использовании средств союзной связи (0,5 балла): напечатаны тою жеискосью, какъ и всѣпримѣры (в современном русском языке той же…что); не потому, чтобы я ими небрёгъ (в современном русском языке не потому, что) (1 балл). Есть различия в употреблении предложно-падежных форм: рыться за ними (в современном русском языке невозможно использование предлога за – требуемое значение выражается оборотом в поиске: рыться в поиске чего-либо) (0,5 балла).

2) К разговорному стилю относятся следующие единицы, не рекомендуемые в современной официальной речи: 
мѣстами нанизано (слишкомъ много); можно бывыкинуть;смотрѣлъ на это дѣло; добыть (в значении найти); не любы; перескочить черезъ нихъ; дюжій; есть чему поучиться; не достало времени; рыться за ними; отыскивать ихъ; примѣров ъкнижныхъ у меня почти нѣтъ (инверсия, свойственная разговорной речи) (по 0,5 балла за каждую  единицу – всего 6 баллов). 

	14 баллов


	10
	Переведите фрагмент «Напутного слова» В. И. Даля, которое было прочитано автором в Обществе любителей русской словесности в Москве 21 апреля 1862 г. по случаю выхода в свет первого тома его «Словаря живаго великорусскаго языка» на современный русский язык в соответствии с требованиями научно-справочного подстиля научного стиля речи.

	 Возможный вариант перевода:
В качестве примеров в первую очередь использовались пословицы и поговорки как исконно русские высказывания: более 30 тыс. единиц, напечатанных, как и все прочие примеры, курсивом. Их количество избыточно для обычного словаря или глоссария: в качестве примеров было бы достаточно использовать 2 – 3, а остальные опустить. Однако мы руководствовались мыслью о том, что в связи с недостаточностью примеров качественной русской речи целесообразным (уместным) было бы включить в словарь народного языка как можно больше известных автору пословиц и поговорок. Читателю (пользователю), не интересующемуся этими пословицами и поговорками, будет удобно пропускать их при чтении, поскольку они напечатаны курсивом. В то же время внимательное знакомство с этими яркими выразительными средствами может обогатить читателя новыми знаниями. В словаре крайне мало примеров книжных слов – не вследствие пренебрежения к ним автора (автор, напротив, считает это недостатком словаря), а только в связи с ограниченностью времени для подготовки материалов к публикации.
Всего 5 баллов за содержательную точность перевода и 5 баллов за соблюдение стилевых требований.

	10 баллов

	
	ГРАМОТНОСТЬ
	соблюдение орфографических, пунктуационных, грамматических, речевых норм
	до 6 баллов




